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Книга посвящена изучению кампании по законодательному за-

прещению свободного распространения «литовских» изданий и ру-
кописей в России во второй половине 20-х — начале 30-х гг. XVII в. 
В результате исследования указов царя Михаила Федоровича и пат-
риарха Филарета, санкционировавших сначала запрет на ввоз и тор-
говлю украинскими и белорусскими книгами на территории Моско-
вии, а затем и их тотальную конфискацию в приграничных с Речью 
Посполитой уездах, можно говорить о политических, а отнюдь не о 
вероохранительных целях этой тщательно спланированной акции. 
Жесткие и весьма оперативные меры российского правительства хро-
нологически совпали с наиболее серьезной попыткой учреждения ав-
тономного униатско-православного патриархата в Литве в 1620-х гг. 
Негативная реакция царя и патриарха на угрозу основания в Речи По-
сполитой церковного престола, по своему статусу равного москов-
скому, была предопределена не только ожиданиями радикального 
изменения геополитической ситуации в регионе, но и заочным со-
перничеством Филарета со своим предшественником Игнатием Гре-
ком, эмигрировавшим из России осенью 1611 г. Полная неосведом-
ленность патриарха Филарета о реальном положении и судьбе Игна-
тия в Великом княжестве Литовском превращала его фигуру в гроз-
ный политический «призрак», беспокоивший отца Михаила Федоро-
вича  до последнего дня жизни. 
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ВВЕДЕНИЕ 

 
 
 
Выдающаяся роль украинской и белорусской книжности 

XVI—XVII столетий в процессе «европеизации» отечест-

венной духовной жизни и в насаждении на российской почве 

ростков секуляризированной западноевропейской культуры 
общеизвестна 

1. Во второй половине 1620-х гг. московские 

светские и церковные власти развернули хорошо организован-

ную кампанию по законодательному запрету свободного рас-
пространения в России «литовских» печатных и рукописных 

книг, в результате которой русское образованное население 

почти на целое пятилетие лишилось легального доступа к па-
мятникам кириллической письменности Речи Посполитой. 

По сию пору в историографии господствует мнение о пря-

мом влиянии на царя и патриарха, неожиданно превративших-
ся в беспощадных гонителей православной польско-литовской 

книжности, неблагоприятных отзывов местных начетчиков, 

освидетельствовавших богословские писания двух украинских 
теологов, — Лаврентия Зизания Тустановского и Кирилла 

Транквиллиона Ставровецкого, соответственно в январе и в 

начале ноября 1627 г. Свои выводы большинство исследовате-
лей основывали на анализе содержания совместных указов 
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Михаила Федоровича и Филарета последних месяцев 
1627 — февраля 1628 года. Первый был посвящен конфиска-

ции и сожжению сочинений Кирилла Транквиллиона с после-

дующим запрещением торговать на территории страны лю-
быми «литовскими» печатными изданиями и «письменными» 

кодексами, ввозимыми из-за рубежа. Историки датируют его 

обычно 1 декабря 1627 г. Второй, выпущенный в начале 
1628 г., подробно описывал, по мнению ученых, процедуру 

изъятия произведений украинско-белорусской книжности не 

только из частных собраний городских и сельских жителей, 
но и из всех библиотек церквей и монастырей Московского 

государства 
2. При этом лишь немногие исследователи обра-

тили внимание на существование еще более раннего, ок-
тябрьского, царского указа 1627 г. о воспрещении россиянам 

покупать «литовские» книги у иноземных «торговых лю-

дей» 
3. 

Новый свет на историю законодательного преследования 

властями Московии единоверной письменности Речи По-

сполитой во второй половине 20-х гг. XVII в. проливают де-

лопроизводственные материалы средневековых архивов 

Оружейной палаты, Посольского, Разрядного и Сибирского 

приказов, изучению которых и посвящена настоящая книга. 

Появление этого исследования не было бы возможно без 

благожелательного участия коллег «по цеху», сделавших не-

мало ценных замечаний во время обсуждения отдельных его 

разделов на заседании семинара «Социально-политическая и 

культурная история России XII—XVIII веков» (РГАДА), 

а также в многочисленных личных беседах. Поэтому автор 
считает своей приятной обязанностью выразить искреннюю 

благодарность за помощь и поддержку А. А. Турилову, 
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